2025/11/10 17:53 1/4 Revelation 22:6

Revelation 22:6

BibleWiki - https://groveserver.com/bible/



Last update: 2025/10/23 00:29 revelation_22:6 https://groveserver.com/bible/doku.php?id=revelation_22:6

https://groveserver.com/bible/ Printed on 2025/11/10 17:53



2025/11/10 17:53 3/4 Revelation 22:6

ipl Itip_default pl Itip_bigkal
greek
Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” e(név pot, of Itip_default pl Itip_bigolo / airtn /todto
greek

Meaning:

* These or this * This one, this person, this thing * They or he or she or it

Demonstrative pronoun.

oltog usually refers to something close to the speaker — “this" as opposed to éxeivog (John 9:161 john 5:111 Corinthians 15:501 John 4:9John 5:1Matthew 3:17)ohn 7:26Luke 22:19 oiplug Itip_default plug Itip_bigo, ), t6

greek
Meaning:

*The

The definite article.
Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 f} t6 Genitive o Tii¢ Tob Dative T Tfi AGyotplugi Itip_default plugi Itip_bigAdyog

Meaning
* Aword or words * Statement * Message * Speech * Account * Used in john to mean God the Son
Masculine noun. Related to the verb Aéyw.

A6yo in Greek Thought

Before the New Testament, Adyog already had deep philosophical use. In Greek philosophy, Adyog was the rational principle that ordered the universe, the divine reason that structured all things. In Heraclitus, A6yog referred to the unifying rational principle behind the constant change in the world.... motol
ipl ip_default plug Itip_bigkai

greek
Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” &An@wo, kaipl Itip_default pl Itip_bigka
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” opl Itip_default pl Itip_bigo, i, t6

greek
Meaning:

*The

The definite article.
Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 fj T Genitive ol Tfi¢ Tob Dative Té Tij kbptog, dplugil Itip_default plugi Itip_bigo, fi, T6

greek
Meaning:

*The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 f| T6 Genitive Tol Tfig Tob Dative 6 Tii 82ocplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigeog
greek

Masculine noun meaning:

*Agod or goddess * God Tiupl Itip_default pl Itip_bigd, 1, 6
Greek|7e%k

Meaning:

*The

The definite article,

Forms

singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative | t6 Genitive Tol Tfig oD Dative 6 T nvevpdTwy Tiuplugi Itip_default plugi Itip_bigo, i, t6
greek

Meaning:

*The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 f} té Genitive Toi Tii¢ Tob Dative T Tfi TpognT@v, anéoTetev Tovplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigo, A, 6
greek

Meaning:

*The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 f} T6 Genitive Toi Tii¢ Tod Dative T T tiyyeAov abtodpl Itip_default plugi Itip_bigatog

greek
Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) Sei€at Toicplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigo, 1, T
greek

Meaning:

*The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 | T6 Genitive Toi Tii¢ o Dative @ Tij G000t abTobplugi Itip_default pl Itip_bigaitog
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) &plugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigsc, f, &

greek

Meaning:

* Who * Which * What

The relative pronoun that connects a relative clause to a main clause, referring back to a noun or pronoun (called the antecedent).

It is distinct from &t (“that,” introducing indirect speech) and from & as an interrogative in older Greek (meaning Gel yev I

_default pl Itip_bigyivopat
greek

Meaning

*To Become * To Come into being * Generate * To Happen * Brought to pass

Verb.

Different from eipi (which means “to be” - a state of existence); yivoy, instead, emphasizes coming to be -  transition or event john 1:14john 1:3Matthew 6:10 vpl Itip_default plugi Itip_bigév

greek

Preposition meaning “in”. TaxeL
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[ESV_JAnd he said to me, “These words are trustworthy and true. And the Lord, the God of the spirits of the prophets, has sent his angel to show his servants what must soon take place.”

‘N\V [The angel said to me, “These words are trustworthy and true. The Lord, the God of the spirits of the prophets, sent his angel to show his servants the things that must soon take place.”

NLT [Then the angel said to me, “Everything you have heard and seen is trustworthy and true. The Lord God, who inspires his prophets, has sent his angel to tell his servants what will happen soon. "
KIV_|And he said unto me, These sayings are faithful and true: and the Lord God of the holy prophets sent his angel to shew unto his servants the things which must shortly be done.
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